
fais un mini-discours; remercie les 
invités pour tous les cadeaux à ton 
anniversaire ! håll ett tacktal till alla inbjudna på 

din födelsedagsfest ; tacka för alla presenter 

 

annonce la nouvelle à tes amis : tu 
t’es fiancé ! 

   

annonce la nouvelle : c’est ton 
dernier à ton travail, fais un petit 
discours ! håll ett litet tal : berätta att det är din 

sista dag på jobbet 

 

fais une belle déclaration 
d’amour ! 

   

demande quelqu’un en mariage ! 

 annonce la mauvaise nouvelle à 
tes invités : tu vas rompre avec ta 
copine/ton copain ; tu sors avec 

quelqu’un d’autre ; du gör slut med din flick- 

eller pojkvän, berätta detta på kräftskivan 

   

berätta 2 otroliga historier om dig, 
en falsk, en sann 

 

berätta på klassfesten att du skall 
sluta skolan och satsa på en 
proffskarriär i golf i stället 

   

raconte pourquoi la police t’a 
arrêté hier ! berätta varför du blev tagen av 

polisen igår 

 

raconte ta rencontre avec un OVNI 
hier ! berätta om ditt möte med ett UFO igår 

   

à la fête avec tes amis tu révèles ta 
vraie identité : tu es en effet une 
ancienne star d’enfant ! berätta för de 

andra på festen om din riktiga identitet : du är en f.d. 
barnstjärna! 

 
raconte que tu as gagné beaucoup 
d’argent au Loto et ce que tu vas 
faire de l’argent ! berätta att du har vunnit 

massa pengar på lotto och berätta vad du skall göra 
med pengarna 

   

avoue que tu as triché au contrôle 
de français;  berätta att du fuskade på 

franskprovet med olika känslouttryck : a) ångerfullt b) 
stöddigt c) med glatt humör d) med rädsla 

 
imite Stefan en cours de français ! 
imitera din fransklärare ! dina kompisar betygsätter din 

prestation 

   



säg meningen på franska: Det är måndag idag i så många olika känslosammanhang som möjligt: 

 


